NATINIKA KATEYOYNZHZ

A. Keipevo

Filius mortuus est. Huic Aria funus ita paravit, ut ignoraretur a
marito; quin immo cum illa cubiculum mariti intraverat, vivere
filium simulabat, ac marito persaepe interroganti, quid ageret
puer, respondebat: << Bene quievit, libenter cibum sumpsit>>.
Tu hominem investiga, quaeso, summaque diligentia vel
Romam mitte vel Epheso rediens tecum deduc. Noli spectare
quanti homo sit. Parvi enim preti est, qui tam nihili est. Sed,
propter servi scelus et audaciam, tanto dolore Aesopus est
adfectus, ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio
fugitivi.

Eo consilio aliqguando repente intervenit oppressitque
ornatrices. Etsi super vestem earum deprehendit canos, tamen
Augustus dissimulavit eos vidisse et aliis sermonibus tempus
extraxit, donec induxit mentionem aetatis. Tum interrogavit
filiam, utrum post aliquot annos cana esse mallet an calva.

B. Mopatnproeic
1. No petadpaotolv Ta topardvw amooTdopaTa.

(40 povadec)
2 0 Na ypadoiv ta TTopakATw OUCLooTIKE 0TV (SLa TITWOoM)
TOU dAAou apLOuo.
I. marito:
il. puer:
iii. cibum:
iv. hominem:
v. consilio:
vi. ornatrices:
vii. vestem:

(3 HOVAdEQ)

2. Na ypadei o TOTog tou {nteitat yio KaBepLd amo Tig AEEELG:
i huic: 60Tk} TANBUVTIKOU TWV dU0 GAAWY YEVWV.



ii.  funus: I MAdyLEG TTWOELG oTOV (S0 A pLOUO.
iii.  illa: otnv (Lo TTwom, otov Ao aplBud, ota AN YEVT.
iv.  summa: va ypadouv ot BaBpoi tou emippripatog.
V.  parvi: Toug BaBuoig tou emiBéTou otny (Sl TITWoN,
YEVOG KoL apLlOuo.
vi.  earum: auTLaTik} EVIKOU KOL OVOUOOTIKY) TTANBuVTIKOU
0TO (610 YEVOg,
vii. mentionem: yevikr] evikoU Kal oLTlaTikr) TTANOuvTIKOU.
viii. aetatis: OVOUOOTIKT EVIKOU Kol YEVIKT) TTANOUVTIKOU.
(12 povadec)

30 Na ypadouv oL tumoL mou {nrtouvtal yla kdbe Eva

pNMaTiké TUTO ( yla Toug TtEPLPaoTIKOUG TUTIOUG var AndOel

UTION TO UTIOKE(UEVO).

i mortuus est: y TANBuvTIkd, utoTakTikY Mapatatikov .

ii. ignoraretur: va ypodel To yepouUvdLlo o€ OAEG TIG TITWOEL,

iii.  vivere: amapeudato MeAovta adntikrig pwviig.

iv.  mitte: kKAlveTe TNV MpooToKTLKY] TOL TTAONTIKOU
MéAovTa.

v. deduc: B’ evikd oploTiki Kot Y TTANOUVTIKO UTTOTAKTLKT|G
YmepouvteAikou TtadnTikrig dwvrig.

vi. oppressit: (dlo TpOdowTIO Kol EyKALON 0TNV AAAN dwvn.

vii.  dissimulavit: Tnv adatpetikri Tou coutivo Kat To
YEPOUVOLOKO OTA TPLX YEVN OTN SOTLKT) EVIKOU.

viii. induxit: y €vik6 UTIOTOKTLKT] OAWV TWV XPOVWYV GTnV (dla
dwvr.

(12 povadec)

3. deprehendit: va ypadouv oL HeTOXEG OAWVY TWV XPOVWV Kal
ota tpla yévn, otnv (Sl TTwon, oTov eViko aplOuo,

evepynTikr} dwvi.
(3 HOVAdEQ)

40 Na avaoyvwpLloToUV CUVTOKTLKA oL AEEELG:
I ita
ii.  amarito



iii.  diligentia
iv. ~Romam
v.  ornatrices

(5 povadeq)
4B. No avayvwplotouv A pws ( €dog, eloaywyr], ekpopq,
OUVTOKTIKOG pOAOG) oL SeEUTEPEVOVOEG TIPOTACELS: << quid
ageret puer >> kal << ut nihil ei...fugitivi >>.

(6 povAadEQ)
4y. Na dnNAWOETE TNV ATIAYyOPEVOT] LUE TOUG TPOTIOUG TIOU
yvwplidete.

i.  tuhominem investiga.
ii.  Summa diligentia Romam mitte.
iii.  Epheso rediens tecum deduc.
(4 pyovadec )

50 Not HeTATPOATIEL TO PHIUA TNG TIOPAKATW TIPOTAOTG O
anopépdato, eaptwpevo and 1n epdon << Cicero narrat >>
KOL VO Y(VOUV OL aTTop (TN TEG OAAQLYEG TIOU OTTALTEL T
anopeUPaTikn cuvtoén He eLOLKO amopepdato: <<propter
servi scelus et audaciam tanto dolore Aesopus est adfectus.>>

( 2 yovadec )

5B. Romam ( 2° keipevo ): va SnAwBsi ) otdon oe TéTO KL 1)
aTopdKpuVOT) attd ToTO.
( 2 yovddec )

5Y. Ztnv mapakdtw mePiodo va Bpeite T PETOXT] KOL TO €(60G
NG KOL VO TNV avoAUoEeTE o€ deVTEPEVOVOA TIPOTAON:<< tU
hominem investiga, quaeso, summagque diligentia vel Romam
mitte vel Epheso rediens tecum deduc.>>

( 3 pyovddec )

60 No avTikataoToOel TO UTIOYPAULOMEVO PO LE OPLOTIKT
Eveotwta. APou yivouv ol amapaitnteg LETABOAEG, va TLG
dIKaoAoynoete cUPPWVA PE TNV akoAouBia Twv xpovwv:<<
huic Arria funus ita paravit, ut ignoraretur a marito.>>



( 2 yovddec )

6. ZtnVv mopakdtw TEpiodo va PETATPEPETE TNV
EVAVTLWHOTLKT] TIPOTOOT) O€ ETOXLKT): << etsi super vestem
earum deprehendit canos, tamen Augustus dissimulavit eos
vidisse.>>

(4 povadec)

6y. Na petatpamnel o mAdyLog Adyog oe €uBU: <<Arria milites
orabat, ut simul imponeretur. >>
( 3 yovadec )
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